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PL

Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie z ponizsza instrukcjg w celu prawidtowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przysztos¢ oraz zastosowanie sie do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu
lub zdrowiu.

OPIS I ZASTOSOWANIE

Zylka do kosy to wytrzymaly i elastyczny element tnacy wykonany z nylonu, stosowany w podkaszarkach i kosach spalinowych. Shizy do
precyzyjnego przycinania trawy, chwastéw i zaro$li w ogrodach, na trawnikach oraz terenach zielonych, zapewniajac skuteczne koszenie nawet w
trudno dostepnych miejscach.

WSKAZOWKA
®  Produkt nalezy sprawdzi¢ pod katem kompletnos$ci dostawy i wystepowania widocznych uszkodzen.
e W przypadku niekompletnej dostawy badZ stwierdzenia uszkodzen wskutek wadliwego opakowania lub transportu nalezy skontaktowac
sie z infolinig serwisowa.
DANE TECHNICZNE

®  Srednica: 2,4mm

®  Przekroj: kwadrat
®  Material: wzmocniony nylon
® Dhugos¢: 100m

® Dedykowana do wszystkich rodzajéw kos spalinowych ktére obstuguja zytki o $rednicy 2,4mm i przekroju kwadratowym.

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

®  Niniejszy produkt moze by¢ uzywany przez dzieci od lat 8 oraz przez osoby z obnizonymi zdolno$ciami fizycznymi, sensorycznymi lub
mentalnymi lub brakiem do$wiadczenia lub wiedzy, jesli sa pod nadzorem lub zostaly pouczone w kwestii bezpiecznego uzycia produktu i
rozumiejg wynikajace z niego zagrozenia.

® Do czyszczenia uzywac wilgotnej Sciereczki, ewentualnie tagodnego detergentu.
® Nie uzywac uszkodzonego produktu.
®  Produkt nie jest przeznaczony do zabawy przez dzieci.

® Dopilnowa¢, aby materiaty opakowaniowe nie zostaly pozostawione bez nadzoru. Dzieci moga sie zacza¢ nimi bawié, co jest
niebezpieczne.
®  Chronic¢ produkt przed ekstremalnymi temperaturami, palnymi gazami, oparami i rozpuszczalnikami.

® Nie naraza¢ produktu na obcigzenia mechaniczne.

®  Jesli bezpieczna praca nie jest dtuzej mozliwa, nalezy przerwac uzytkowanie i zabezpieczy¢ produkt przed ponownym uzyciem.
Bezpieczna praca nie jest mozliwa, jesli produkt:- zostat uszkodzony, - nie dziala prawidlowo, - byt przechowywany przez dtuzszy okres
czasu w niekorzystnych warunkach lub - zostat nadmiernie obcigzony podczas transportu.

®  Zabrania sie uzywania produktu w przypadku uszkodzenia jakiejkolwiek jej cze$ci. W przypadku uszkodzenia zytki zabrania sie
dokonywania samodzielnych napraw.

®  Przed uruchomieniem kosy nalezy upewni¢ sie czy produkt jest prawidlowo zamontowany.

®  Podczas uzytkowania kosy nalezy zachowaé bezpieczng odleglos$¢ od zytki. ( ryzyko zranienia )

e Produkt nalezy zawsze uzywac zgodnie z przeznaczeniem.

@ WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

a Opakowanie wykonane jest z materiatéw przyjaznych dla sSrodowiska, ktére mozna przekazac do utylizacji w lokalnym punkcie
przetwarzania surowcow wtérnych.
ﬁ Zuzyty materiat opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do sktadowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy

lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta.

UTYLIZACJA ZUZYTYCH URZADZEN ELEKTRYCZNYCH I ELEKTRONICZNYCH

Zuzytych wyrobéw elektrycznych i elektronicznych z uwagi na ochrone $rodowiska, nie wolno wyrzucaé wraz ze zwyklym odpadem
komunalnym do odpadéw domowych, lecz prawidlowo zutylizowa¢. Informacji o punktach zbiorczych i ich godzinach otwarcia
udziela odpowiedni urzad.

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych technicznych wyrobu bez uprzedzenia.



EN

Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.
Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.

DESCRIPTION AND APPLICATION

The brush cutter line is a durable and flexible cutting element made of nylon, used in brush cutters and strimmers. It is used for precise cutting of
grass, weeds and undergrowth in gardens, lawns and green areas, ensuring effective mowing even in hard-to-reach places.

TIP
®  The product must be checked for completeness of delivery and any visible damage.
e In the event of an incomplete delivery or if you notice damage due to faulty packaging or transport, please contact the service hotline.
TECHNICAL DATA
®  Diameter: 2,4mm
®  Cross section: square
®  Material: reinforced nylon
® [ength: 100m
® Designed for all types of brushcutters that accept strings with a diameter of 2,4mm and a square cross-section.
SAFETY INSTRUCTIONS
®  This product may be used by children aged 8 years and over and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience or knowledge, provided they are supervised or have been instructed on the safe use of the product and understand the resulting
risks.
®  For cleaning, use a damp cloth or a mild detergent.
® Do not use a damaged product.
®  The product is not intended for use by children.
®  Make sure that packaging materials are not left unattended. Children may start playing with them, which is dangerous.
®  Protect the product from extreme temperatures, flammable gases, vapors and solvents.
® Do not expose the product to mechanical stress.
® If safe operation is no longer possible, discontinue use and secure the product against further use. Safe operation is no longer possible if the
product: - has been damaged, - does not function properly, - has been stored for an extended period under unfavourable conditions or - has
been excessively stressed during transport.
® Tt is forbidden to use the product if any of its parts are damaged. In the event of damage to the line, it is forbidden to make repairs yourself.
®  Before starting the brush cutter, make sure that the product is properly assembled.
®  When using the scythe, keep a safe distance from the line. (risk of injury)
e  Always use the product as intended.
® TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING
G The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.
Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the possibilities
of recycling the used product is provided by the municipal or city office.
DISPOSAL OF USED ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT
Used electrical and electronic products, due to environmental protection, must not be thrown into household waste with regular
municipal waste, but disposed of properly. Information on collection points and their opening hours is provided by the relevant office.
I

We reserve the right to make changes to the text, design and technical data of the product without notice.



DE

Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!

Bevor Sie das Produkt verwenden, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen fiir die ordnungsgeméfe Verwendung des Produkts.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéateren Nachschlagen auf und befolgen Sie die Empfehlungen, da eine Nichtbeachtung eine Gefahr fiir
Leben oder Gesundheit darstellen kann.

BESCHREIBUNG UND ANWENDUNG

Der Sensenfaden ist ein langlebiges und flexibles Schneidelement aus Nylon, das in Trimmern und Benzin-Freischneidern verwendet wird. Er dient
zum prézisen Trimmen von Gras, Unkraut und Strauchern in Gérten, Rasenflachen und Griinflachen und gewdahrleistet so ein effektives Mahen auch
an schwer zugdnglichen Stellen.

TIPP

®  Das Produkt sollte auf Vollstédndigkeit der Lieferung und sichtbare Schéden tiberpriift werden.

e Im Falle einer unvollstindigen Lieferung oder eines Schadens aufgrund fehlerhafter Verpackung oder Transport wenden Sie sich bitte an
die Service-Hotline.

TECHNISCHE DATEN

Durchmesser: 2,4mm

Querschnitt: quadratisch
Material: verstédrktes Nylon

Lange: 100 m

Geeignet fiir alle Arten von Freischneidern, die Schniire mit einem Durchmesser von 2,4mm und quadratischem Querschnitt aufnehmen
konnen.

SICHERHEITSHINWEISE

®  Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschrankten korperlichen, sensorischen oder geistigen
Fahigkeiten oder mangelnder Erfahrung oder Wissen verwendet werden, sofern sie beaufsichtigt oder in die sichere Verwendung des
Produkts eingewiesen wurden und die damit verbundenen Gefahren verstehen.

®  Zur Reinigung verwenden Sie ein feuchtes Tuch oder ein mildes Reinigungsmittel.

®  Benutzen Sie kein beschédigtes Produkt.

®  Das Produkt ist nicht fiir Kinder zum Spielen bestimmt.

®  Stellen Sie sicher, dass Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt bleiben. Kinder kénnten anfangen, damit zu spielen, was geféhrlich
ist.

®  Schiitzen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, brennbaren Gasen, Dampfen und Losungsmitteln.

®  Setzen Sie das Produkt keinen mechanischen Belastungen aus.

®  Wenn ein sicherer Betrieb nicht mehr moglich ist, stellen Sie die Verwendung ein und sichern Sie das Produkt vor der erneuten
Verwendung. Ein sicherer Betrieb ist nicht moglich, wenn das Produkt: - beschédigt ist, - nicht ordnungsgemal funktioniert, - {iber einen
langeren Zeitraum unter ungiinstigen Bedingungen gelagert wurde oder - wéhrend des Transports {iberméRigen Belastungen ausgesetzt
war.

®  Esist verboten, das Produkt zu verwenden, wenn Teile davon beschddigt sind. Im Falle einer Beschddigung der Angelschnur ist es
verboten, Reparaturen selbst durchzufiihren.

®  Stellen Sie vor dem Starten der Sense sicher, dass das Produkt ordnungsgemaQ installiert ist.

®  Halten Sie beim Gebrauch der Sense einen Sicherheitsabstand zur Angelschnur ein. (Verletzungsgefahr)

e  Das Produkt sollte immer bestimmungsgemall verwendet werden.

® TIPPS UND INFORMATIONEN ZUM MANAGEMENT GEBRAUCHTER VERPACKUNGEN

G Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die bei Threm ortlichen Recyclinghof entsorgt werden kénnen.
Gebrauchtes Verpackungsmaterial sollte an einer von den ortlichen Behdrden benannten Abfallsammelstelle abgegeben werden.
Informationen zur Entsorgung eines gebrauchten Produkts erhalten Sie von der Gemeinde oder dem Stadtamt.

ENTSORGUNG VON GEBRAUCHTEN ELEKTRISCHEN UND ELEKTRONISCHEN GERATEN

Aus Griinden des Umweltschutzes sollten gebrauchte Elektro- und Elektronikprodukte nicht iiber den Hausmiill, sondern fachgerecht
entsorgt werden. Informationen zu Sammelstellen und deren Offnungszeiten erhalten Sie bei der zusténdigen Stelle.

Wir behalten uns das Recht vor, ohne vorherige Ankiindigung Anderungen an Text, Design und technischen Daten des
Produkts vorzunehmen.



CZ
VéaZeny pane/pani, dékujeme, Ze jste si zakoupili naS vyrobek!

Pfed pouzitim produktu si prectéte niZe uvedené pokyny pro spravné pouZziti produktu.

Uschovejte si prosim tento navod pro budouci pouzZiti a dodrZujte jeho doporuceni, protoZe nedodrZeni miiZe predstavovat ohroZeni Zivota nebo
zdravi.

POPIS A APLIKACE

Struna kosy je odolny a pruzny Zaci prvek vyrobeny z nylonu, pouZivany u vyZinacd a benzinovych kiovinorezi. PouZiva se k pfesnému vyZinani
travy, plevele a kefi na zahradach, travnicich a zelenych plochach, ¢imz zajistuje efektivni sekani i na téZko dostupnych mistech.

TIP
®  Vyrobek by mél byt zkontrolovan z hlediska kompletnosti dodavky a viditelného poSkozeni.
eV piipadé nekompletni dodavky nebo poskozeni v disledku Spatného baleni nebo prepravy kontaktujte servisni horkou linku.
TECHNICKE UDAJE
®  Primeér: 2,4mm
®  Prifez: Ctvercovy
®  Materidl: zesileny nylon
® Délka: 100m
®  Urceno pro vSechny typy kiovinorezt, které akceptuji primér 2,4mm a ¢tvercovy priarez.
BEZPECNOSTNi POKYNY
®  Tento vyrobek mohou pouZivat déti od 8 let a osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo nedostatkem
zkuSenosti nebo znalosti, pokud byly pod dohledem nebo byly pouceny o bezpe¢ném pouzivani vyrobku a rozumi souvisejicim
nebezpecim.
® K cisténi pouzijte vlhky hadfik nebo jemny Cistici prostiedek.
®  Nepouzivejte poSkozeny vyrobek.
®  Vyrobek neni urcen pro déti na hrani.
®  Ujistéte se, Ze obalové materialy neztistaly bez dozoru. Déti si s nimi mohou zacit hrét, coZ je nebezpecné.
®  Chrarite vyrobek pred extrémnimi teplotami, hoflavymi plyny, vypary a rozpoustédly.
® Nevystavujte vyrobek mechanickému namahani.
®  Pokud bezpecny provoz jiZ neni mozny, pfestaiite jej pouZivat a pfed opétovnym pouZzitim produkt zajistéte. Bezpe¢ny provoz neni mozny,
pokud vyrobek: - byl poskozen, - nefunguje spravné, - byl skladovan po dlouhou dobu v nepfiznivych podminkach nebo - byl béhem
prepravy vystaven nadmérnému zatiZeni.
® Je zakdzano pouZivat vyrobek, pokud je jakakoliv jeho ¢ast poSkozena. V pripadé poskozeni vlasce je zakdzano provadét opravy
svépomoci.
®  Pred spusténim kosy se ujistéte, Ze je vyrobek spravné nainstalovan.
®  Pii pouzivani kosy dodrzujte bezpecnou vzdalenost od vlasce. (riziko zranéni)
e  Vyrobek by mél byt vZdy pouZivan tak, jak je urcen.
@  TIPYAINFORMACE TYKAJICI SE NAKLADANI S POUZITYMI OBALY
G Obal je vyroben z ekologickych materiald, které 1ze zlikvidovat v mistnim recyklacnim stfedisku.
Pouzity obalovy materidl je tfeba odevzdat na sbérné misto urc¢ené mistnimi urady. Informace o likvidaci pouZzitého vyrobku poskytuje
obecni nebo méstsky urad.
LIKVIDACE POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZAR{ZENIT
Z dtivodu ochrany Zivotniho prostfedi by se pouZité elektrické a elektronické vyrobky nemély likvidovat jako domovni odpad, ale
meély by byt fadné zlikvidovany. Informace o odbérnych mistech a jejich oteviraci dobé poskytuje prislusny tirad.
I

Vyhrazujeme si pravo na zmény textu, designu a technickych ddaji produktu bez ptedchoziho upozornéni.



FR

Cher Monsieur/Madame, merci d'avoir acheté notre produit !

Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions ci-dessous pour une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence future et suivre ses recommandations, car le non-respect peut constituer une menace pour la vie ou la
santé.

DESCRIPTION ET APPLICATION

Le fil de faux est un élément de coupe durable et flexible en nylon, utilisé dans les coupe-bordures et les débroussailleuses a essence. Il est utilisé
pour tailler avec précision 1'herbe, les mauvaises herbes et les buissons dans les jardins, les pelouses et les espaces verts, garantissant une tonte
efficace méme dans les endroits difficiles d'acces.

CONSEIL

®  Le produit doit étre vérifié pour vérifier I'intégralité de la livraison et les dommages visibles.
e  En cas de livraison incompléte ou de dommages dus a un emballage ou un transport défectueux, veuillez contacter la hotline du service.

DONNEES TECHNIQUES

®  Diameétre : 2,4mm

®  Section transversale : carrée

®  Matériau : nylon renforcé

® [Longueur : 100m

® DAédié a tous les types de débroussailleuses acceptant des lignes de diametre 2,4mm et de section carrée.

CONSIGNES DE SECURITE

® (e produit peut étre utilisé par des enfants a partir de 8 ans et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales
réduites ou un manque d'expérience ou de connaissances si elles ont recu une supervision ou des instructions concernant I'utilisation du
produit en toute sécurité et comprennent les dangers encourus.

®  Pour le nettoyage, utilisez un chiffon humide ou un détergent doux.
®  N'utilisez pas un produit endommagé.
®  Te produit n'est pas destiné aux enfants.

®  Assurez-vous que les matériaux d'emballage ne sont pas laissés sans surveillance. Les enfants peuvent commencer a jouer avec eux, ce qui
est dangereux.

®  Protéger le produit des températures extrémes, des gaz, vapeurs et solvants inflammables.
® N'exposez pas le produit a des charges mécaniques.

®  Siun fonctionnement siir n'est plus possible, arrétez 1'utilisation et sécurisez le produit avant de le réutiliser. Un fonctionnement sfir n'est
pas possible si le produit : - a été endommagé, - ne fonctionne pas correctement, - a été stocké pendant une longue période dans des
conditions défavorables, ou - a été soumis a des charges excessives pendant le transport.

® [l est interdit d'utiliser le produit si une partie de celui-ci est endommagée. En cas d'endommagement de la ligne de péche, il est interdit
d'effectuer les réparations soi-méme.

®  Avant de démarrer la faux, assurez-vous que le produit est correctement installé.

® Torsque vous utilisez la faux, gardez une distance de sécurité avec la ligne de péche. (risque de blessure)

e  Le produit doit toujours étre utilisé comme prévu.

® CONSEILS ET INFORMATIONS SUR LA GESTION DES EMBALLAGES USAGES

G L'emballage est composé de matériaux respectueux de l'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de recyclage local.
Les matériaux d'emballage usagés doivent étre livrés a un point de collecte des déchets désigné par les autorités locales. Les
informations sur la maniére de se débarrasser d'un produit usagé sont fournies par la commune ou la mairie.

ELIMINATION DES APPAREILS ELECTRIQUES ET ELECTRONIQUES USAGES

Pour des raisons de protection de l'environnement, les produits électriques et électroniques usagés ne doivent pas étre jetés avec les
ordures ménagéres, mais éliminés de maniére appropriée. Les informations sur les points de collecte et leurs horaires d'ouverture sont
fournies par le bureau compétent.

Nous nous réservons le droit de modifier sans préavis le texte, la conception et les données techniques du produit.



IT

Gentile signore/signora, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere le istruzioni seguenti per un corretto utilizzo del prodotto.

Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro e di seguire le sue raccomandazioni, poiché la mancata osservanza puo rappresentare
una minaccia per la vita o la salute.

DESCRIZIONE E APPLICAZIONE

11 filo della falce é un elemento di taglio resistente e flessibile in nylon, utilizzato nei tagliabordi e nei decespugliatori a benzina. Viene utilizzato per
il taglio preciso di erba, erbacce e cespugli in giardini, prati e aree verdi, garantendo uno sfalcio efficace anche in luoghi difficili da raggiungere.

MANCIA

® Tl prodotto deve essere controllato per verificare la completezza della consegna e eventuali danni visibili.
e In caso di consegna incompleta o di danni dovuti a imballaggio o trasporto difettosi, contattare la hotline di assistenza.

DATI TECNICI

®  Diametro: 2,4mm
Sezione trasversale: quadrata
Materiale: nylon rinforzato

Lunghezza: 100 m

Dedicato a tutti i tipi di decespugliatori che accettano fili da 2,4mm di diametro e sezione quadra.

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

®  Questo prodotto puo essere utilizzato da bambini a partire da 8 anni di eta e da persone con ridotte capacita fisiche, sensoriali o mentali o
con mancanza di esperienza o conoscenza se hanno ricevuto supervisione o istruzioni sull'uso sicuro del prodotto e comprendono i pericoli
connessi.

®  Per la pulizia, utilizzare un panno umido o un detergente delicato.
®  Non utilizzare un prodotto danneggiato.
® ]l prodotto non é destinato al gioco dei bambini.

®  Assicurarsi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero iniziare a giocare con loro, il che &
pericoloso.

®  DProteggere il prodotto da temperature estreme, gas infiammabili, vapori e solventi.
®  Non esporre il prodotto a carichi meccanici.

®  Se il funzionamento sicuro non é piu possibile, interrompere 'uso e proteggere il prodotto prima di riutilizzarlo. Un funzionamento sicuro
non é possibile se il prodotto: - € stato danneggiato, - non funziona correttamente, - é stato conservato per un lungo periodo di tempo in
condizioni sfavorevoli, o - & stato sottoposto a carichi eccessivi durante il trasporto.

®  F vietato utilizzare il prodotto se qualsiasi sua parte & danneggiata. In caso di danni alla lenza, é vietato effettuare riparazioni da soli.
®  Prima di avviare la falce, assicurarsi che il prodotto sia installato correttamente.

®  Quando si utilizza la falce, mantenere una distanza di sicurezza dalla lenza. (rischio di lesioni)

e Il prodotto deve essere sempre utilizzato come previsto.

® CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALILAGGI USATI

G L'imballaggio é realizzato con materiali ecologici che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.
Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato ad un punto di raccolta rifiuti designato dalle autorita locali. Le informazioni
su come smaltire un prodotto usato sono fornite dal comune o dall'ufficio comunale.

SMALTIMENTO DISPOSITIVI ELETTRICI ED ELETTRONICI USATI

Per motivi di tutela ambientale, i prodotti elettrici ed elettronici usati non devono essere smaltiti come rifiuti domestici, ma smaltiti
correttamente. Le informazioni sui punti di raccolta e sui relativi orari di apertura sono fornite dall'ufficio competente.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati tecnici del prodotto senza preavviso.
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Estimado sefior/sefiora, jgracias por comprar nuestro producto!

Antes de usar el producto, lea las instrucciones a continuacién para un uso adecuado del producto.

Guarde este manual para consultarlo en el futuro y siga sus recomendaciones, ya que su incumplimiento puede representar una amenaza para la vida
o la salud.

DESCRIPCION Y APLICACION

La cuerda de guadafia es un elemento de corte duradero y flexible hecho de nailon, utilizado en recortadoras y desbrozadoras de gasolina. Se utiliza
para recortar con precision césped, malas hierbas y arbustos en jardines, céspedes y zonas verdes, garantizando un corte eficaz incluso en lugares de
dificil acceso.

CONSEJO

®  Se debe comprobar que el producto esté completo y que tenga dafios visibles.
e  En caso de entrega incompleta o dafios debido a un embalaje o transporte defectuoso, comuniquese con la linea directa de servicio.

DATOS TECNICOS

®  Diametro: 2,4mm

®  Seccién transversal: cuadrada

®  Material: nailon reforzado

® TLongitud: 100m

® Dedicado a todo tipo de desbrozadoras que acepten lineas de 2,4mm de didmetro y seccién cuadrada.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

®  Este producto puede ser utilizado por niiios a partir de 8 afios y por personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o
con falta de experiencia o conocimiento si han recibido supervision o instrucciones sobre el uso seguro del producto y comprenden los
peligros involucrados.

®  Para la limpieza utilice un pafio himedo o un detergente suave.

®  No utilice un producto dafiado.

® El producto no esta diseflado para que jueguen los nifios.

®  Asegurese de que los materiales de embalaje no queden desatendidos. Los nifios pueden empezar a jugar con ellos, lo cual es peligroso.
®  Proteger el producto de temperaturas extremas, gases, vapores y disolventes inflamables.

®  No exponga el producto a cargas mecanicas.

®  Siyano es posible una operacion segura, deje de usarlo y asegure el producto antes de volver a usarlo. No es posible un funcionamiento
seguro si el producto: - ha sido dafiado, - no funciona correctamente, - ha estado almacenado durante un largo periodo de tiempo en
condiciones desfavorables, o - ha sido sometido a cargas excesivas durante el transporte.

®  Esta prohibido utilizar el producto si alguna parte del mismo est4 dafiada. En caso de dafios en el hilo de pescar, estd prohibido realizar
reparaciones usted mismo.

®  Antes de encender la guadafia, asegurese de que el producto esté instalado correctamente.

®  Cuando utilice la guadafia, mantenga una distancia segura del hilo de pescar. (riesgo de lesion)

e  El producto siempre debe usarse segun lo previsto.

® CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE ENVASES USADOS

G El embalaje esta fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en su centro de reciclaje local.
El material de embalaje usado debe entregarse en un punto de recogida de residuos designado por las autoridades locales. La
informacién sobre cémo deshacerse de un producto usado la proporciona el municipio o la oficina municipal.

ELIMINACION DE DISPOSITIVOS ELECTRICOS Y ELECTRONICOS USADOQS

Por motivos de proteccién del medio ambiente, los productos eléctricos y electrénicos usados no deben desecharse como residuos
domésticos, sino de forma adecuada. La oficina correspondiente proporcionara informacién sobre los puntos de recogida y sus horarios
de apertura.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, disefio y datos técnicos del producto sin previo aviso.
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Geachte heer/mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!

Lees voordat u het product gebruikt de onderstaande instructies voor het juiste gebruik van het product.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen ervan, aangezien het niet naleven ervan een bedreiging voor het leven
of de gezondheid kan vormen.

BESCHRIJVING EN TOEPASSING

De zeisdraad is een duurzaam en flexibel snijelement van nylon, dat wordt gebruikt in trimmers en benzinebosmaaiers. Het wordt gebruikt voor het
nauwkeurig trimmen van gras, onkruid en struiken in tuinen, gazons en groene gebieden, waardoor zelfs op moeilijk bereikbare plaatsen effectief kan
worden gemaaid.

TIP

®  Het product dient gecontroleerd te worden op volledigheid van levering en zichtbare schade.
e In geval van een onvolledige levering of schade door gebrekkige verpakking of transport kunt u contact opnemen met de servicehotline.

TECHNISCHE GEGEVENS

®  Diameter: 2,4mm

®  Doorsnede: vierkant

®  Materiaal: versterkt nylon

® [engte: 100m

®  Speciaal voor alle typen motorzeisen die geschikt zijn voor lijnen met een diameter van 2,4mm en vierkante doorsnede.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

®  Dit product kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en door personen met verminderde fysieke, zintuiglijke of mentale capaciteiten
of een gebrek aan ervaring of kennis, als zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen over het veilige gebruik van het product en
de daaraan verbonden gevaren begrijpen.

®  Gebruik voor het reinigen een vochtige doek of een mild schoonmaakmiddel.

®  Gebruik geen beschadigd product.

®  Het product is niet bedoeld voor kinderen om mee te spelen.

®  Zorg ervoor dat verpakkingsmaterialen niet onbeheerd worden achtergelaten. Kinderen kunnen ermee gaan spelen, wat gevaarlijk is.
®  Bescherm het product tegen extreme temperaturen, brandbare gassen, dampen en oplosmiddelen.

®  Stel het product niet bloot aan mechanische belastingen.

®  Als veilig gebruik niet langer mogelijk is, stop dan met het gebruik en beveilig het product voordat u het opnieuw gebruikt. Veilig gebruik
is niet mogelijk als het product: - beschadigd is, - niet naar behoren functioneert, - gedurende lange tijd onder ongunstige omstandigheden
is opgeslagen, of - tijdens transport aan overmatige belasting is blootgesteld.

® Het is verboden het product te gebruiken als een onderdeel ervan beschadigd is. Bij schade aan de vislijn is het verboden zelf reparaties uit
te voeren.

®  Voordat u de zeis start, moet u ervoor zorgen dat het product correct is geinstalleerd.

®  Houd bij gebruik van de zeis een veilige afstand tot de vislijn. (risico op letsel)

e  Het product moet altijd worden gebruikt zoals bedoeld.

® TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKING

G De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u kunt inleveren bij uw plaatselijke recyclingcentrum.
Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden afgegeven bij een door de plaatselijke autoriteiten aangewezen afvalinzamelpunt.
Informatie over hoe u een gebruikt product moet weggooien, krijgt u van de gemeente of het stadskantoor.

VERWIJDERING VAN GEBRUIKTE ELEKTRISCHE EN ELEKTRONISCHE APPARATEN

Om redenen van milieubescherming mogen gebruikte elektrische en elektronische producten niet als huishoudelijk afval worden
weggegooid, maar op de juiste manier worden weggegooid. Informatie over inzamelpunten en hun openingstijden wordt verstrekt door
het betreffende kantoor.

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het ontwerp en de
technische gegevens van het product.
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Bésta herr/fru, tack for att du kopte var produkt!

Innan du anvénder produkten, 1ds instruktionerna nedan for korrekt anviandning av produkten.

Vénligen spara denna handbok for framtida referens och folj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att folja dem kan utgéra ett hot mot liv

eller halsa.

BESKRIVNING OCH ANVANDNING

Lasnoret dr ett slitstarkt och flexibelt skdrelement av nylon, som anvénds i trimmers och bensinbussar. Den anvénds for exakt trimning av grés, ogréds
och buskar i tradgérdar, grasmattor och gronomraden, vilket sékerstéller effektiv klippning dven pa svaratkomliga platser.

DRICKS

Produkten bor kontrolleras med avseende pé leveransens fullstdndighet och synliga skador.
Vid ofullstandig leverans eller skada pa grund av felaktig férpackning eller transport, vanligen kontakta servicejouren.

TEKNISKA DATA

Diameter: 2,4mm
Tvadrsnitt: kvadratisk
Material: forstarkt nylon
Léangd: 100m

Dedikerad till alla typer av rojsdgar som accepterar 2,4mm diameter och kvadratiska tvérsnittslinjer.

SAKERHETSINSTRUKTIONER

Denna produkt kan anvindas av barn frén 8 ars dlder och av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental férméga eller bristande
erfarenhet eller kunskap om de har fatt 6vervakning eller instruktioner angaende anvandning av produkten pa ett sékert sétt och forstar de
risker som dr involverade.

For rengoring, anvand en fuktig trasa eller ett milt rengdringsmedel.

Anvind inte en skadad produkt.

Produkten &r inte avsedd for barn att leka med.

Se till att forpackningsmaterial inte lamnas utan tillsyn. Barn kan borja leka med dem, vilket &r farligt.
Skydda produkten fran extrema temperaturer, brandfarliga gaser, angor och 16sningsmedel.

Utsdtt inte produkten for mekanisk belastning.

Om sdker anvandning inte langre &r majlig, avbryt anvandningen och sédkra produkten fore dteranvéndning. Séker drift &r inte mojlig om
produkten: - har skadats, - inte fungerar som den ska, - har forvarats under en langre tid under ogynnsamma forhéllanden, eller - har utsatts
for alltfor stor belastning under transporten.

Det &r forbjudet att anvénda produkten om nagon del av den ar skadad. Vid skador pa fiskelinan ar det forbjudet att gora reparationer sjélv.
Innan du startar lie, se till att produkten ar korrekt installerad.

Nar du anvander lie, hall ett sédkert avstand fran fiskelinan. (risk fér skador)

Produkten ska alltid anvandas pa avsett sitt.

TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVANDA FORPACKNINGAR
Forpackningen ar gjord av miljévéanliga material som kan lamnas till din lokala atervinningscentral.

Anvant forpackningsmaterial ska lamnas till en avfallsinsamlingsplats som utsetts av lokala myndigheter. Information om hur man gor
sig av med en anvand produkt tillhandahélls av kommunen eller stadskontoret.

KASSERING AV ANVANDA ELEKTRISKA OCH ELEKTRONISKA ENHETER

P4 grund av miljoskyddsskal bor anvédnda elektriska och elektroniska produkter inte slingas som hushallsavfall, utan kasseras pa ratt
sétt. Information om utldmningsstdllen och deras 6ppettider lamnas av berérd kansli.

Vi forbehaller oss ritten att gora dndringar i produktens text, design och tekniska data utan féregaende meddelande.
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Ayarmté KOpie/Kupia, oG ELXAPLOTOV|IE IOV AYOPAOATE TO TPOIOV Hac!

TIplv XprO1HOTIOOETE TO TIPOIOV, SLABAOTE TIG TAPAKAT® OSNYIES V1K TN CWAOTH XPHOT| TOL TPOIOVTOG.

DuAGETE QLTO TO EYXELPIBIO Yo HEAAOVTIKI] XvOQOPH Kl AKOAOLBONOTE TIG GLOTATELG TOV, KABMG 1| U1 CUPHOPP®OT| PTIOPEL VO ATIOTEAETEL OMEIAN
ya n {wn i v vyeia.
IIEPITPA®H KAI EGAPMOI'H
O ondykog tov Spemdvt eivan éva avBeKTIKO Kot EDKAPTTO 0TOlKEl0 KOG amod VEAov, Tov Xproponoteital o Komuké kot Bapvokontiké Beviivng.
Xpnotponoteiton yia akpifiég kovpepa x0pTov, Qlaviov Kol BApveV og KIToug, YA0OTANMTEG KOl XOPOLE TIPACIVOV, eEXGPAAI{OVTOG AMOTEAETHATIKO
KOUPEQA OKOT Ko o€ Suompootta pépn.
AKPO
®  To mpoidv Ba mpémnel va eAeyyBel yro TANpOTNTa TAPAS00TG KO OPATEG {NHIEG.
e X mepintwon ateAovg mapadoong 1 {NpdG AOYye EAXNTTOHATIKIG CUOKEVAGIAG 1) HETOPOPAG, EMKOVAVIOTE HE TNV TNAEPMVIKY YPAHHA
e&unmpétnong.

TEXNIKA XTOIXEIA
Mdpetpog: 2,4mm

Alatopn): TETpAy@vN
YAwo: evioxvpévo viniov
Mrkog: 100p

A@iepopévo ge 6A0LG TOUG TOTIOVG BAPVOKOTITIKGOVY TIoL G€XOVTOL YPOpHEG SLpéTpon 2,4mm Kol TETPAYDVIG SIATOUT|G.

OAHT'TEX AXPAAEIAY

®  Autd T0 Poi6V pnopel va xpnotponoindet and mondid nAkiog oo 8 TV Kl oo ATOHA HE HELWHEVEG COHATIKEG, coBNTNPLOKEG 1y
S1avoNTIKEG IKAVOTNTEG 1) EAAEWYT) EUTELPLAG T) YVAOTG, EGV TOUG €xel §00el emiBAeym 1 08nyieg OXETIKG HE TNV AGQAAT] XPTOT| TOL
TIPOIOVTOG KOl KATAVOOUV TOLG KIVEUVOUG TIOL EUTIEPLEXOVTAL.

® T tov KaBaplopo, XPrOLHOTIO|OTE £VA LYPO TIAVL 1] €VA ITILO ATOPPUTIAVTIKO.

® MV XPrO1LOTOLEITE VA KATEGTPUHHEVO TIPOIOV.

®  To mpoidv Sev mpoopiletar yiax oy vidt pe Todia.

®  Befowbeite 611 Ta VAIKG cuokevaaiog Sev agrvoviat xwpig eniffAeyn. Ta nmondid propel va apyicovv va naifovv padi toug, K&t mov eivat
emkivuvo.

® T[Ipootatéyte 10 MPOidV amd akpaieg Beppokpaoieg, EDPAEKTR K€L, ATHOVG KOl SIHADTEG,

®  Mnv ekBETeTE TO IPOIOV OE PNYAVIKG QOPTIOL.

®  Edv Sev eivon mAéov Suvatn N ac@aAng Aettoupyia, SoKOYTE T XProT KAl a0@aAioTe TO TPOioV TIpv To Savayprotlonotoete. H ao@aAng

Aettoupyia Sev eivan Suvatr €&v TO TPOTOV: - €XEL LIOOTEL (NHLQ, - SEV AEITOLPYEL COOTA, - €XEL AMOBNKELTEL Y10 LEYGAO XPOVIKO SlaoThHa
oe Suopeveig ouvOnkeg 1) - €xel LoANBel o€ VrepBoAkd PopTia KATA TN HETAPOPA.

®  ATOyOpeVETAL 1] XPHOT) TOL TIPOIOVTOG €V KATIO10 HEPOG TOL Eivo KATECTPAPHEVO. L MEPIMT®OT {NHAG OTNV TIETOVIA, AMAYOPEVETAL VA
KAVETE EMOKEVEG [LOVOL OOG.

® T[Ipw Eexwvnoete 1o Spemavy, Befowbeite 4Tt To TPOidY €xel eykataotabel cwOTA.
®  Otav Xpr|OlHOTIOLEITE TO SPEMAVL, KPATIOTE AMOCTACT] XOPAAEING ATIO TNV TETOVLIA. (KIVELVOG TPALHATIOHOV)

e To mpoidv MPETMEL MAVTX VA XPTOLHOTOLELTAL OTIWG TTPoopileTal.

® YMBOYAEY KAI ITAHPO®OPIEY I'lA TH ATAXEIPIYH METAXEIPISMENQN YYYKEYAYIQN

G H cvokevaoia elvol KATROKELAGHEVT MO PIAIKG TIPOG TO TTEPIBGAAOV VAIKG TIOL HTIOPOVV VA amoppleBovV 0To TOTIKO 00G KEVIPO
AVOKUKA®GTG.

ﬁ To xpnoponoinpévo LAIKO cuokevaoiag Ba mpémnel va mapadiSetor o€ onpeio GLAAOYNG AMOPPILUATOV TIOL OPLLETAL OO TLG TOTIKES
apy€s. ITAnpogopieg GXETIKA HEe TOV TPOTIO AMOPPLYTG EVOG XPTGLHOTIOUNHEVOL TIPOIOVTOG TTAPEXOVTAL OO TO YPAPEIO TOL SHHOL 1) TNG
TIOAT|G.

AITIOPPIYH METAXEIPISMENQN HAEKTPIKQN KAI HAEKTPONIKQN XYYKEYQN

Ta Adyoug TpooTaciog Tov TEPBAAAOVTOG, TX XPI|CIHOTOINHEVH NAEKTPIKG KOl NAEKTPOVIKA TIPOTOVTA SV TIPETEL VX KTOPPITTOVIAL WG
owakd anoppippata, oAAG va amoppintovion cwota. [TAnpogopieg yia ta onpeio SUAAOYNG Kot TIG OPEG AETTOVPYING TOLG TTIAPEKOVTAL

QIO TO APHOSI0 YpaQEio.
— PHOBIO YPA®

Alatnpovpe o Sikaiwpo va KAvoupe cAAXYEG OTO KEel|EVO, TO OYESI0 KO TA TEXVIKG SeS0péVa TOL TTPOTOVTOG XWPIg TIPOEISomoinoT).
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Stimate domnule/doamna, va multumim ca ati achizitionat produsul nostru!

Inainte de a utiliza produsul, va rugam sa cititi instructiunile de mai jos pentru utilizarea corectd a produsului.

Va rugam sd pastrati acest manual pentru referinte viitoare si sa urmati recomandarile acestuia, deoarece nerespectarea poate reprezenta o amenintare

pentru viatd sau sanatate.

DESCRIERE SI APLICATIE

Sforul coasei este un element de tdiere durabil si flexibil din nailon, folosit la masini de tuns si motocasie pe benzina. Este folosit pentru tunderea
precisa a ierbii, buruienilor si tufisurilor din gradini, gazon si zone verzi, asigurand o cosire eficienta chiar si in locuri greu accesibile.

SFAT
®  Produsul trebuie verificat pentru caracterul complet al livrarii si deteriorarea vizibila.
e in cazul unei livriri incomplete sau a unei deteriordri din cauza ambalajului sau transportului defectuos, vd rugim si contactati linia
telefonica de service.
DATE TEHNICE
®  Diametru: 2,4mm
®  Sectiune transversald: patrata
®  Material: nailon armat
® [Lungime: 100 m
°

Dedicat tuturor tipurilor de motocoase care accepta linii cu diametrul de 2,4mm si sectiune transversala patrata.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

Acest produs poate fi utilizat de catre copiii cu varsta de la 8 ani si de cétre persoane cu capacitdti fizice, senzoriale sau mentale reduse sau
cu lipsa de experienta sau cunostinte daca au primit supraveghere sau instructiuni privind utilizarea Tn siguranta a produsului si inteleg
pericolele implicate.

Pentru curatare, utilizati o carpa umeda sau un detergent usor.

Nu utilizati un produs deteriorat.

Produsul nu este destinat copiilor cu care sa se joace.

Asigurati-va ca materialele de ambalare nu sunt ldsate nesupravegheate. Copiii pot Incepe sa se joace cu ei, ceea ce este periculos.
Protejati produsul de temperaturi extreme, gaze inflamabile, vapori si solventi.

Nu expuneti produsul la sarcini mecanice.

Daca nu mai este posibild operarea in siguranta, Intrerupeti utilizarea si asigurati produsul inainte de reutilizare. Functionarea in siguranta
nu este posibild daca produsul: - a fost deteriorat, - nu functioneaza corespunzator, - a fost depozitat o perioada lunga de timp in conditii
nefavorabile sau - a fost supus unor sarcini excesive in timpul transportului.

Este interzisa utilizarea produsului daca orice parte a acestuia este deteriorata. In caz de deteriorare a firului de pescuit este interzis sa faci
singur reparatii.

Inainte de a porni coasa, asigurati-va ca produsul este instalat corect.

Cand folositi coasa, pastrati o distantd sigura fata de firul de pescuit. (risc de accidentare)

Produsul ar trebui sa fie Intotdeauna utilizat conform destinatiei.

SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJULUI UTILIZAT
Ambalajul este realizat din materiale ecologice care pot fi aruncate la centrul local de reciclare.

Materialul de ambalare folosit trebuie livrat la un punct de colectare a deseurilor desemnat de autoritatile locale. Informatiile despre
modul de eliminare a unui produs uzat sunt furnizate de catre oficiul comunal sau al orasului.

ELIMINAREA DISPOZITIVELOR ELECTRICE SI ELECTRONICE UTILIZATE

Din motive de protectie a mediului, produsele electrice si electronice uzate nu trebuie aruncate ca deseuri menajere, ci eliminate In
mod corespunzator. Informatiile despre punctele de colectare si orele de functionare ale acestora sunt furnizate de biroul relevant.

Ne rezervam dreptul de a face modificari textului, designului si datelor tehnice ale produsului fara notificare.
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Prezado senhor/senhora, obrigado por adquirir nosso produto!

Antes de usar o produto, leia as instruges abaixo para o uso adequado do produto.
Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendagdes, pois 0 ndo cumprimento pode representar uma ameaca a vida ou a satdde.

DESCRICAO E APLICACAO

O fio da foice é um elemento de corte duréavel e flexivel feito de nailon, usado em aparadores e rocadoras a gasolina. E utilizado para o corte preciso
de grama, ervas daninhas e arbustos em jardins, gramados e 4reas verdes, garantindo um corte eficaz mesmo em locais de dificil acesso.

DICA

® O produto deve ser verificado quanto a integridade da entrega e danos visiveis.
e Em caso de entrega incompleta ou dano devido a embalagem ou transporte defeituoso, entre em contato com a linha direta de atendimento.

DADOS TECNICOS

®  Diametro: 2,4mm

®  Secdo transversal: quadrada
®  Material: nailon reforcado
®  Comprimento: 100m

® Dedicado a todos os tipos de rocadoras que aceitam linhas de se¢do transversal quadrada e didmetro de 2,4mm.

INSTRUCOES DE SEGURANCA

®  Este produto pode ser utilizado por criancgas a partir dos 8 anos de idade e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais
reduzidas ou com falta de experiéncia ou conhecimento, desde que tenham recebido supervisao ou instru¢des sobre a utilizacdo segura do
produto e compreendam os perigos envolvidos.

®  Para limpeza utilize pano imido ou detergente neutro.
®  Nao use um produto danificado.
® O produto ndo se destina a criangas brincarem.

®  (Certifique-se de que os materiais de embalagem nao sejam deixados sem vigilancia. As criangas podem comecar a brincar com eles, o que
é perigoso.
®  Proteja o produto de temperaturas extremas, gases inflamaveis, vapores e solventes.

®  Naio exponha o produto a cargas mecanicas.

®  Se a operacgdo segura ndo for mais possivel, interrompa o uso e proteja o produto antes de reutiliza-lo. A operacdo segura néo é possivel se
o produto: - estiver danificado, - ndo funcionar corretamente, - tiver sido armazenado durante um longo periodo de tempo em condigdes
desfavoraveis, ou - tiver sido submetido a cargas excessivas durante o transporte.

® [ proibido utilizar o produto se alguma parte dele estiver danificada. Em caso de danos na linha de pesca, é proibido fazer reparos por
conta propria.

®  Antes de iniciar a foice, certifique-se de que o produto esteja instalado corretamente.

® Ao usar a foice, mantenha uma distancia segura da linha de pesca. (risco de lesdo)

e O produto deve ser sempre utilizado conforme pretendido.

® DICAS E INFORMACOES SOBRE O GESTAO DAS EMBALAGENS USADAS

S A embalagem é feita de materiais ecoldgicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.
O material de embalagem usado deve ser entregue num ponto de recolha de residuos designado pelas autoridades locais. As
informagdes sobre como descartar um produto usado sdo fornecidas pela comuna ou prefeitura.

ELIMINACAO DE DISPOSITIVOS ELETRICOS E ELETRONICOS USADOS

Por razdes de proteccdo ambiental, os produtos eléctricos e electrénicos usados ndo devem ser eliminados como lixo doméstico, mas
sim eliminados de forma adequada. As informagdes sobre os pontos de coleta e seus horérios de funcionamento sdo fornecidas pelo
escritério competente.

Reservamo-nos o direito de fazer alteracdes no texto, design e dados técnicos do produto sem aviso prévio.
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YBakaeMu FOCHO,Z[I/IHE/FOCHO)KO, 611ar0,qap1/1M BY, Ue 3aKyIHXTe Halllus HpOAyKT!

Ilpesy @ M3MI0/13BaTe MPOAYKTA, MOJIsL, IIPOUeTeTe HHCTPYKLMUTE MO-Z10JTy 3a PaBU/IHA yroTpeba Ha IPOAYKTa.

Mouns, 3ana3eTe ToBa PBKOBOZCTBO 3a 6'1:,[{8]1(1/1 CIIpaBKH U CJ'IE,E[BEII‘;ITG HeroBuTe IperopbuKy, TBH KaTo HeCra3BaHeTO MOXKe Ja NpeAcTaB/isBa 3alljlaxXa
3d )XUBOTa WA 34paBeTo.

OIMMCAHWE W ITPNIOXEHWE

Koppara 3a Koca e U3[pbXX/IMB U I'bBKAB PEXeLl| efleMeHT, U3paboTeH OT HaW/IOH, U3M0/I3BaH B TPUMepU U OeH3MHOBH XpacTopesu. V3mon3Ba ce 3a
TIPEeLIM3HO MOJpsi3BaHe Ha TpeBa, IUIEBeJM U XPAaCTH B TPaJHK, TPEBHHU IUIOLIM W 3eJIeHH TUIOIH, KaTo OCHrypsiBa e)eKTHBHO KOCEHe JIopy Ha
TPYZHOAOCTBITHA MECTa.

CBBET

®  [IpoxykrsT TpsiOBa /ia Ob/le MpOBepeH 3a KOMIUIEKTHOCT Ha /JOCTaBKaTa U BUJVIMH TIOBPE/H.

e B cyuvaii Ha Hemb/HA JOCTaBKa WM TMOBpeJa MOpaAu JedeKTHa OTMakOBKA WM TPAHCIIOPT, MOJs, CBbp)KETe Ce C ropelara JIMHUS 3a
obcyKBaHe.

TEXHUYECKW JAHHU

®  JluameTsp: 2,4mm
CeueHue: KBaJjpaTHO
Marepuait: NoficUIeH HaloH

Obmkuna: 100m

Hpe,[[HaBHa‘IEH 3da BCUYKU BH/I0B€ XpaCTOPE3H, KOUTO IpUuemMar JIMHUU C JUaMeThbp 2,4mm u KBa/IpaTHO HallpeyHO CeueHue.

NHCTPYKIIUN 3A BE3OITACHOCT

®  To3u MPOAYKT MOXKe Jia Ce MU3I0/3Ba OT Jella HaJ| 8-rofiuIliHa Bb3PacT U OT JIMLja C HaMasleHu GU3NUeCcKH, CeTUBHU WA YMCTBEHU
CII0COOHOCTY WM JIMITICA Ha OTMT WY ITO3HAHWS, aKo ca Io7|, Habmo/ieHre WM ca MHCTPYKTHPaHH OTHOCHO 6e30I1acHOTO M3M0/I3BaHe Ha
MPOJYKTa U pa3bupar CBbpP3aHUTE C TOBA OMACHOCTH.

®  3a MOYMCTBaHe W3IOJI3BaliTe BIaKHa KbpIIa MK MeK IMOYKCTBALL] Tperapar.

®  He u3mnosn3BaiiTe MoBpe/ieH MPOYKT.

®  [IpoAyKTHT He e MpeAHa3HAYEH 3a UIPa OT JeLja.

®  YBeperTe ce, Ue OMAKOBLUHKUTE MAaTepUai He ca 0cTaBeHu Oe3 Haz30p. JleliaTa Morar Jja 3arovHar /ja CH UrPasT C TSX, KOEeTo e OrMacHo.
L] ITa3eTe MpOAYKTa OT eKCTPEMHU TeMIlepaTypHy, 3alia/IMMU Ia30Be, Iapyu U pa3TBOPUTE/IN.

®  He u3naraiite npoAykra Ha MeXaHUUHU HAaTOBapBaHUsL.

®  Ako Ge3omacHaTa paboTa Beue He e Bb3MOXKHA, IIpeKpareTe yrnoTpebara U 3akperiete MPoAyKTa Npeu MOBTOpHa yrnoTpeda. besomnacHara
paboTa He e Bb3MO)KHA, aKO MPOAYKTHT: - € OWJI MOBPeZieH, - He QYHKIMOHMPA MPABU/IHO, - e OWJ ChbXpaHsIBaH 3a Ab/IbT IEPHOJ, OT BpeMe
IpY HeG/IaronpusiTHY yCIOBUS W/ - € OUJT TIO/IJI0XKEH Ha MPEKOMEPHO HaTOBApBaHe M0 BPeMe Ha TPAHCIIOPTHPAHe.

®  3abpaHeHO e W3IOI3BaHeTO Ha MPOAYKTA, aKO HSKOSI UaCT OT HEro e MoBpejeHa. B cryuait Ha moBpe/a Ha BeAMIIaTa e 3a0paHeHo Ja
MPaBUTe PEMOHT CaMH.

® [lpeau ja cTapTHpaTe KocaTa, yBepeTe ce, ue NPOAYKTHT e MIPaBUIHO MOHTHDaH.

®  Koraro u3ros3Bare sitaraHa, cria3Baiite 6e301acHO pa3cTosiHUE OT Bb/ivLiaTa. (ONIAaCHOCT OT HapaHsBaHe)

L4 HpO,ZlyKT'bT BHUHaru TpH6Ba Aa Ce U3I10J/13Ba 110 IpeJHa3HavYeHue.

@ CLBETU 1 TH®OPMAIINA 3A YITPAB/IEHUE HA M3ITO/I3BAHU OITAKOBKHA

- OrmnakoBkara e HaripaBeHa OT €KOJIOTMYHO YKUCTHU MaTepuasiv, KOUTO Morar fa 61>,an H3XBBPJIEHU B MeCTHHA LEHTHP 3a peliuK/IMpaHe.

V3r1on3BaHuAT ONIaKOBbUeH MaTepuan TpsibBa Aa Ob/e npefiazieH B IMyHKT 3a ChOMpaHe Ha OTMa/bLM, ONpeZiesieH OT MECTHUTE B/IACTH.
VHdopmalus 3a TOBa Kak /la U3XBBPJIMTE M3I10/13BaH MPOAYKT Ce MPejoCTaBst OT OOIMHCKAaTa WM rpajicka cysk0a.

N3XBBLPIAHE HA U3ITOI3BAHU EJTEKTPUYECKHU Y EJTIEKTPOHHU YCTPOVICTBA

TMopaau cbobpakeHus 3a Ora3BaHe Ha OKOJIHATa CpeJia, U3MOJI3BaHNTE eNeKTPUUECKH U eJIeKTPOHHH TPOAYKTH He TpsibBa zia ce
W3XBBPJISIT KaTO OUTOBM OTMAbLIM, a /la Ce U3XBBP/IAT NpaBUIHO. VIHbopMarys 3a cbOupareHUTe MyHKTOBE U TXHOTO paboTHO
BpeMe ce Mpej0CTaBsl 0T ChOTBETHHUS OrC.

3ara3BaMe CH TIPaBOTO Jja TIPABUM NIPOMEHH B TeKCTa, Jp3aiiHa U TeXHUYeCKHTe JaHHU Ha MPOAyKTa 0e3 mpeaynpexaeHue.
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Tisztelt Holgyem/Uram! Koszonjiik, hogy termékiinket vasérolta!

A termék hasznalata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitasokat a termék megfelel6 hasznélatdhoz.

Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet késébbi hasznalatra, és kovesse a benne foglalt ajanlasokat, mivel a be nem tartasa veszélyt jelenthet az életre
vagy az egészségre.

LEIRAS ES ALKALMAZAS

A kaszahtir egy tartds és rugalmas nylon vagéelem, amelyet trimmerekben és benzines bozétvagékban hasznalnak. Fii, gyom és bokrok preciz
nyiraséara szolgal kertekben, pazsitokban és zoldtertileteken, hatékony nyirast biztositva még a nehezen elérhetd helyeken is.

TIPP

® A terméket ellendrizni kell a szallitas hidnytalansaga és a lathato sériilések szempontjabdl.
e  Hibas széllitas vagy hibas csomagolasbél vagy szallitasbdl eredd sériilés esetén forduljon a szerviz forr6dréthoz.

MUSZAKI ADATOK

®  Atmérs: 2,4mm

Keresztmetszet: négyzet
Anyaga: megerdsitett nylon
Hossz: 100m

Minden tipust bozétvagbhoz ajanlott, amely elfogadja a 2,4mm atmérdjii és négyzetes keresztmetszetii vonalakat.

BIZTONSAGI UTASITASOK

® Ezt aterméket 8 évesnél idGsebb gyermekek, valamint csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentélis képességekkel rendelkezg, illetve
tapasztalattal vagy tudassal nem rendelkez6 személyek hasznélhatjék, ha feltigyeletet kaptak, vagy a termék biztonsagos hasznélatara
vonatkozé utasitadsokat kaptak, és megértették az ezzel jaré veszélyeket.

® A tisztitdshoz hasznaljon nedves ruhat vagy enyhe tisztitdszert.

®  Ne haszndljon sériilt terméket.

® A terméket nem arra szantdk, hogy gyerekek jatszhassanak vele.

e  Ugyeljen arra, hogy a csomagoléanyagok ne maradjanak feliigyelet nélkiil. A gyerekek elkezdhetnek jatszani veliik, ami veszélyes.
®  Ovja a terméket széls6séges hémérsékletektdl, gyilékony gazoktél, gbzoktsl és oldszerektsl.

® Ne tegye ki a terméket mechanikai terhelésnek.

® Ha a biztonsagos miikddés mar nem lehetséges, hagyja abba a hasznalatat, és ismételt felhasznélas el6tt rogzitse a terméket. A biztonsdgos
tizemeltetés nem lehetséges, ha a termék: - megsériilt, - nem miikodik megfelelGen, - hosszi ideig, kedvez6tlen koriilmények kozott
taroltak, vagy - szallitds kozben tdlzott terhelésnek volt kitéve.

® Tilos a terméket hasznélni, ha annak barmely része sériilt. A horgaszzsinor sériilése esetén tilos sajat maga javitani.
® A kasza beinditésa el6tt gy6z6djon meg arrél, hogy a termék megfelel6en van felszerelve.

® A kasza haszndalatakor tartson biztonsagos tdvolsagot a damiltdl. (sériilésveszély)

e  Aterméket mindig rendeltetésszer(ien kell hasznalni.

@  TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLASOK KEZELESEHEZ

G A csomagolas kornyezetbarat anyagokbdl késziilt, amelyeket a helyi Gjrahasznosité kozpontban lehet leadni.
A hasznalt csomagoléanyagokat a helyi hat6ségok éltal kijelolt hulladékgytijt6 helyre kell szallitani. A hasznalt termék
artalmatlanitasara vonatkozo informdcidkat a teleptilés vagy a varosi hivatal ad.

HASZNALT ELEKTROMOS ES ELEKTRONIKUS ESZKOZOK ARTALMATLANITASA

Kornyezetvédelmi okokbdl az elhaszndlt elektromos és elektronikus termékeket nem szabad héztartasi hulladékként kezelni, hanem
megfelel6 médon kell megsemmisiteni. Az atvételi pontokrol és azok nyitvatartasi idejérdl az illetékes iroda ad tajékoztatast.

Fenntartjuk a jogot a termék szovegének, kialakitdsanak és miliszaki adatainak el6zetes értesités nélkiili megvaltoztatasara.
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Keere hr/fru, tak fordi du har kgbt vores produkt!

Far du bruger produktet, skal du leese instruktionerne nedenfor for korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne vejledning til fremtidig reference og folg dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udggre en trussel mod liv eller
helbred.

BESKRIVELSE OG ANVENDELSE

Lesnoren er et slidsterkt og fleksibelt skaereelement lavet af nylon, der bruges i trimmere og benzin buskryddere. Den bruges til preecis trimning af
grees, ukrudt og buske i haver, plener og grenne omrader, hvilket sikrer effektiv klipning selv pa svert tilgengelige steder.

TIP

®  Produktet skal kontrolleres for fuldsteendig levering og synlige skader.

o Ttilfeelde af ufuldstendig levering eller skader pa grund af defekt emballage eller transport, kontakt venligst servicehotline.
TEKNISKE DATA

®  Diameter: 2,4mm
Tveersnit: kvadratisk
Materiale: forsteerket nylon
Langde: 100m

Dedikeret til alle typer buskryddere, der accepterer 2,4mm diameter og kvadratiske tversnitslinjer.

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

®  Dette produkt kan bruges af bgrn fra 8 dr og af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring eller
viden, hvis de har faet opsyn eller instruktion i sikker brug af produktet og forstdr de involverede farer.

®  Brug en fugtig klud eller et mildt renggringsmiddel til renggring.

®  Brug ikke et beskadiget produkt.

®  Produktet er ikke beregnet til bgrn at lege med.

®  Sorg for, at emballagematerialer ikke efterlades uden opsyn. Bgrn kan begynde at lege med dem, hvilket er farligt.
®  Beskyt produktet mod ekstreme temperaturer, brandfarlige gasser, dampe og oplgsningsmidler.

®  Udseat ikke produktet for mekaniske belastninger.

®  Hyvis sikker drift ikke leengere er mulig, skal du afbryde brugen og sikre produktet for genbrug. Sikker drift er ikke mulig, hvis produktet: -
er blevet beskadiget, - ikke fungerer korrekt, - har veret opbevaret i leengere tid under ugunstige forhold, eller - har veeret udsat for for
store belastninger under transport.

®  Det er forbudt at bruge produktet, hvis nogen del af det er beskadiget. I tilfeelde af skader pa fiskelinen er det forbudt at foretage
reparationer selv.

®  For du starter leen, skal du sikre dig, at produktet er korrekt installeret.

®  Nar du bruger le, skal du holde sikker afstand fra fiskesngret. (risiko for skade)
e Produktet skal altid bruges efter hensigten.

[ ] TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE

ar Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, som kan afleveres pa din lokale genbrugsplads.
Brugt emballagemateriale skal afleveres til et affaldsindsamlingssted udpeget af lokale myndigheder. Oplysninger om, hvordan man
bortskaffer et brugt produkt, gives af kommunen eller bykontoret.

BORTSKAFFELSE AF BRUGTE ELEKTRISKE OG ELEKTRONISKE ENHEDER

Af miljgbeskyttelsesmessige drsager bar brugte elektriske og elektroniske produkter ikke bortskaffes som husholdningsaffald, men
bortskaffes korrekt. Oplysninger om afhentningssteder og deres abningstider gives af det relevante kontor.

Vi forbeholder os retten til uden varsel at foretage @ndringer af produktets tekst, design og tekniske data.
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VéZeny pan/pani, dakujeme, Ze ste si zakiipili nas produkt!

Pred pouzitim produktu si precitajte nizZSie uvedené pokyny pre spravne pouzivanie produktu.
Uschovajte si tento navod pre budtice pouZitie a dodrZujte jeho odportcania, pretoZe nedodrZanie mozZe predstavovat’ ohrozenie Zivota alebo zdravia.

POPIS A APLIKACIA

Struna kosy je odolny a flexibilny rezny prvok vyrobeny z nylonu, ktory sa pouziva v vyZinacoch a benzinovych krovinorezoch. PouZiva sa na
presné orezavanie travy, buriny a krikov v zahradach, travnikoch a zelenych plochéach, ¢im zaistuje efektivne kosenie aj na tazko dostupnych
miestach.

TIP
®  Vyrobok je potrebné skontrolovat na kompletnost’ dodavky a viditeIné poskodenia.
eV pripade nekompletnej dodavky alebo poSkodenia v désledku nespravneho balenia alebo prepravy kontaktujte prosim servisnti linku.
TECHNICKE UDAJE
®  Priemer: 2,4mm
®  Prierez: Stvorcovy
®  Materidl: vystuZeny nylon
e Dizka: 100m
®  Urcené pre vSetky typy krovinorezov, ktoré akceptuji priemer 2,4mm a §tvorcovy prierez.
BEZPECNOSTNE POKYNY
®  Tento vyrobok mozZu pouZzivat' deti vo veku od 8 rokov a osoby so zniZenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi schopnostami
alebo s nedostatkom sktisenosti alebo znalosti, ak boli pod dohl'adom alebo boli poucené o bezpe¢nom pouZzivani vyrobku a rozumeji
moZnym rizikam.
®  Na Cistenie pouZite vlhki handricku alebo jemny Cistiaci prostriedok.
®  NepouZivajte poSkodeny vyrobok.
®  Vyrobok nie je urCeny na hranie pre deti.
®  Dbajte na to, aby obalové materidly nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi m6zZu zacat hrat’, ¢o je nebezpecné.
®  Chrarite vyrobok pred extrémnymi teplotami, horl'avymi plynmi, parami a rozpustadlami.
® Nevystavujte vyrobok mechanickému zat'aZeniu.
® Ak uZ nie je moZna bezpecna prevadzka, preruste pouZivanie a pred opdtovnym pouZitim produkt zaistite. Bezpe€na prevadzka nie je
mozn4, ak vyrobok: - bol poskodeny, - nefunguje spravne, - bol dlhsi cas skladovany v nepriaznivych podmienkach alebo - bol pocas
prepravy nadmerne zatazZovany.
®  Je zakdzané pouZivat vyrobok, ak je akakol'vek jeho Cast’ poskodena. V pripade poskodenia rybarskeho vlasca je zakazané vykonavat
opravy sami.
®  Pred spustenim kosy sa uistite, Ze je vyrobok spradvne nainstalovany.
®  Pri pouzivani kosy dodrziavajte bezpecnu vzdialenost’ od vlasca. (riziko zranenia)
e  Vyrobok by sa mal vZdy pouZivat' podla urcenia.
@  TIPYAINFORMACIE TYKAJUCE SA NAKLADANIA S POUZITYMI OBALMI
G Obal je vyrobeny z ekologickych materialov, ktoré je mozné zlikvidovat' v miestnom recykla¢nom stredisku.
Pouzity obalovy material odovzdajte na zberné miesto ur¢ené miestnymi tiradmi. Informdcie o likvidacii pouZitého vyrobku poskytuje
obec alebo mestsky trad.
LIKVIDACIA POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIADEN(
Z dovodu ochrany Zivotného prostredia by sa pouZité elektrické a elektronické vyrobky nemali likvidovat ako doméci odpad, ale mali
by sa zlikvidovat’ spravnym sposobom. Informécie o odbernych miestach a ich otvaracich hodinach poskytuje prislusny urad.
I

Vyhradzujeme si prdvo na zmeny v texte, dizajne a technickych didajoch produktu bez upozornenia.
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Arvoisa vastaanottaja, kiitos tuotteemme ostamisesta!

Ennen kuin kéytét tuotetta, lue alla olevat ohjeet tuotteen oikeasta kaytosta.

Sdilytd tdméd opas mydhempad tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld ohjeiden noudattamatta jattdminen voi aiheuttaa hengenvaaran tai
terveyden.

KUVALUS JA SOVELLUS

Viikatenauha on kestdvd ja joustava nailonista valmistettu leikkuuelementti, jota kdytetddn trimmerissa ja bensiinikdyttoisissd raivaussahaissa. Sitd
kédytetddn ruohon, rikkaruohojen ja pensaiden tarkkaan leikkaamiseen puutarhoissa, nurmikoissa ja viheralueilla, mikd varmistaa tehokkaan
leikkaamisen my0s vaikeapdasyisissa paikoissa.

KARKI

® Tuote on tarkastettava toimituksen tdydellisyyden ja ndkyvien vaurioiden varalta.
e Jos toimitus on epétdydellinen tai viallisesta pakkauksesta tai kuljetuksesta johtuva vaurio, ota yhteyttd huoltopalveluun.

TEKNISET TIEDOT

®  Halkaisija: 2,4mm

®  Poikkileikkaus: nelio

®  Materiaali: vahvistettu nailon

®  Pituus: 100m

®  Omistettu kaikentyyppisille ruohonleikkureille, jotka hyvaksyvét halkaisijaltaan 2,4mm ja neliomadiset poikkileikkauslinjat.
TURVALLISUUSOHJEET

®  Titd tuotetta voivat kdyttda yli 8-vuotiaat lapset ja henkil6t, joiden fyysiset, aisti- tai henkiset kyvyt ovat heikentyneet tai joilla ei ole
kokemusta tai tietoa, jos heitd valvotaan tai heille on annettu ohjeita tuotteen turvallisesta kdytostd ja he ymmartavat siihen liittyvét vaarat.

®  Kaytd puhdistukseen kosteaa liinaa tai mietoa pesuainetta.

®  Ala kéytd vahingoittunutta tuotetta.

® Tuotetta ei ole tarkoitettu lasten leikkimiseen.

®  Varmista, ettd pakkausmateriaaleja ei jatetd ilman valvontaa. Lapset voivat alkaa leikkia niilld, mikd on vaarallista.
®  Suojaa tuotetta ddrimmadisiltd 1ampotiloilta, syttyviltd kaasuilta, hoyryiltd ja liuottimilla.

® Al altista tuotetta mekaaniselle kuormitukselle.

®  Jos turvallinen kéytto ei ole endd mahdollista, lopeta kaytto ja varmista tuote ennen uudelleenkéyttoad. Turvallinen kaytto ei ole mahdollista,
jos tuote: - on vaurioitunut, - ei toimi kunnolla, - on sdilytetty pitkddn epdsuotuisissa olosuhteissa tai - on kuljetuksen aikana altistunut
liiallisille kuormituksille.

®  Tuotteen kaytto on kiellettyd, jos jokin sen osa on vaurioitunut. Jos siima vaurioituu, on kiellettya tehdé korjauksia itse.
®  Ennen kuin kdynnistét viikate, varmista, ettd tuote on asennettu oikein.

®  Kun kaytét viikatettd, pida turvallinen etdisyys siimaan. (vamman vaara)

e  Tuotetta tulee aina kdyttda tarkoitetulla tavalla.

@ VINKKEJA JA TIETOA KAYTETTYJEN PAKKAUSTEN HALLINTAAN

W Pakkaus on valmistettu ympéristoystavallisistd materiaaleista, jotka voidaan héavittaa paikallisessa kierratyskeskuksessa.
Kéytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten madraamaéén jdtteenkerdyspisteeseen. Tietoja kdytetyn tuotteen
héavittdmisestd antaa kunnan tai kaupungin virasto.

KAYTETTYJEN SAHKO- JA SAHKOLAITTEIDEN HAVITTAMINEN

Ymparistonsuojelusyistd kaytettyja sahko- ja elektroniikkatuotteita ei tule havittda kotitalousjédtteen mukana, vaan ne on havitettava
asianmukaisesti. Tietoja kerdyspisteistd ja niiden aukioloajoista antaa asianomainen toimisto.

Pidatamme oikeuden tehdd muutoksia tuotteen tekstiin, suunnitteluun ja teknisiin tietoihin ilman ennakkoilmoitusta.



LT
Gerbiamasis Pone/Ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!

Prie$ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kaip tinkamai naudoti gaminj.

ISsaugokite §j vadova, kad galétuméte pasinaudoti ateityje, ir vadovaukités jo rekomendacijomis, nes jos nesilaikymas gali kelti pavojy gyvybei arba
sveikatai.

APRASYMAS IR TAIKYMAS

Dalgio styga yra patvarus ir lankstus pjovimo elementas, pagamintas i§ nailono, naudojamas Zoliapjovése ir benzininése kriimapjovése. Jis
naudojamas tiksliam Zolés, piktZoliy ir kriimy karpymui soduose, vejose ir Zeldynuose, uZztikrinant efektyvy pjovima net ir sunkiai pasiekiamose
vietose.

PATARIMAS

®  Produktas turi biiti patikrintas dél pristatymo iSsamumo ir matomy paZeidimuy.
e  Jei pristatymas nepilnas arba sugadintas dél netinkamos pakuotés ar transportavimo, susisiekite su aptarnavimo linija.

TECHNINIAI DUOMENYS

®  Skersmuo: 2,4mm

®  Skerspjuvis: kvadratas

®  MedZiaga: sustiprintas nailonas

® Jlgis: 100m

®  Skirta visy tipy kriimapjovéms, kurios priima 2,4mm skersmens ir kvadratinio skerspjiivio linijas.
SAUGOS INSTRUKCIJOS

®  Sj gaminj gali naudoti vaikai nuo 8 mety ir asmenys, turintys riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba neturintys patirties ar Ziniy,
jei jie yra priziGirimi arba yra instruktuojami apie saugy gaminio naudojima ir supranta su tuo susijusius pavojus.

®  Valymui naudokite drégna skudurélj arba Svelny ploviklj.

®  Nenaudokite paZeisto gaminio.

®  Gaminys néra skirtas vaikams Zaisti.

®  [sitikinkite, kad pakavimo medZiagos néra paliktos be prieziiiros. Vaikai gali pradéti su jais Zaisti, o tai pavojinga.
®  Saugokite gaminj nuo ekstremaliy temperatiiry, degiy dujy, gary ir tirpikliy.

®  Nelaikykite gaminio mechaniniy apkrovuy.

® Jei saugiai eksploatuoti nebejmanoma, nutraukite naudojima ir uzfiksuokite gaminj pries pakartotinj naudojima. Saugus eksploatavimas
nejmanomas, jei gaminys: - buvo paZeistas, - netinkamai veikia, - ilga laika buvo laikomas nepalankiomis salygomis arba - transportavimo
metu buvo labai apkrautas.

® DraudZiama naudoti gaminj, jei kuri nors jo dalis yra paZeista. PaZeidus meskere, patiems remontuoti draudZiama.
®  Prie$ paleisdami dalgj, isitikinkite, kad gaminys tinkamai sumontuotas.

®  Naudodami dalgj, laikykités saugaus atstumo nuo meskerés. (suzalojimo rizika)

e  Produktas visada turi biiti naudojamas pagal paskirtj.

@ PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE NAUDOTU PAKUOCIU TVARKYMA

W Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medziagy, kurias galima iSmesti vietiniame perdirbimo centre.
Panaudotos pakavimo medZiagos turi biiti pristatytos j vietos valdZios nurodytg atlieky surinkimo punktg. Informacija, kaip iSmesti
panaudotg gaminj, teikia komunos arba miesto biuras.

NAUDOTU ELEKTROS IR ELEKTRONINIU PRIETAISU ISMETIMAS

Aplinkos apsaugos sumetimais panaudotus elektros ir elektroninius gaminius reikia iSmesti ne kartu su buitinémis atliekomis, o
tinkamai iSmesti. Informacijq apie surinkimo punktus ir jy darbo laikg teikia atitinkamas biuras.

Pasiliekame teise be jspéjimo keisti gaminio teksta, dizaing ir techninius duomenis.
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Godatais kungs/kundze! Paldies, ka iegadajaties maisu produktu!

Pirms produkta lietoSanas, liidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus par pareizu produkta lietoSanu.
Ladzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ieveérojiet tas ieteikumus, jo tas neievérosana var apdraudét dzivibu vai veselibu.

APRAKSTS UN PIELIETOJUMS

Izkapts aukla ir izturigs un elastigs grieSanas elements no neilona, ko izmanto trimmeros un benzina kriimgrieZos. To izmanto precizai zales, nezalu
un kriimu apgrieSanai darzos, zalienos un zalajas zonas, nodroSinot efektivu plauSanu pat griiti sasniedzamas vietas.

PADOMS
®  Produktam ir japarbauda piegades pilnigums un redzami bojajumi.
e  Nepilnigas piegades gadijuma vai bojata iepakojuma vai transportéSanas dél, ltidzu, sazinieties ar servisa talruni.

TEHNISKIE DATI

®  Diametrs: 2,4mm

®  Skérsgriezums: kvadratveida
®  Materials: pastiprinats neilons
®  Garums: 100m

®  Paredzéts visu veidu krimgrieZiem, kas pienem 2,4mm diametra un kvadratveida Skérsgriezuma Iinijas.

DROSIBAS NORADILJUMI

®  So izstradajumu var lietot bérni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobeZotam fiziskam, manu vai garigam sp&jam vai pieredzes vai
zinaSanu trikumu, ja viniem ir sniegta uzraudziba vai noradijumi par produkta drosu lietoSanu un vini saprot ar to saistitos riskus.

®  TiriSanai izmantojiet mitru dranu vai maigu mazgaSanas Iidzekli.

®  Neizmantojiet bojatu produktu.

®  Produkts nav paredzéts, lai bérni ar to varétu rotalaties.

®  DParliecinieties, vai iepakojuma materiali netiek atstati bez uzraudzibas. Bérni var sakt ar viniem spéléties, kas ir bistami.
®  Sargdjiet produktu no ekstremalam temperatiiram, uzliesmojoSam gazém, tvaikiem un skidinatajiem.

®  Nepaklaujiet izstradajumu mehaniskam slodzem.

®  Ja droSa darbiba vairs nav iespgjama, partrauciet lietoSanu un nostipriniet produktu pirms atkartotas lietoSanas. DroSa ekspluatacija nav
iespéjama, ja prece: - ir bojata, - nedarbojas pareizi, - ir ilgsto3i uzglabata nelabvéligos apstaklos vai - transportéSanas laika ir bijusi
paklauta parmeérigai slodzei.

®  Aizliegts lietot produktu, ja kada ta dala ir bojata. Makskerauklas bojajumu gadijuma ir aizliegts paSiem veikt remontdarbus.
®  Pirms izkapts iedarbinasanas parliecinieties, vai izstradajums ir pareizi uzstadits.

® [ietojot izkapti, ievérojiet droSu attalumu no makskerauklas. (traumu giiSanas risks)

e  Produkts vienmer jalieto, ka paredzéts.

[ ] PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA PARVALDIBU

G Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var nodot vietgja parstrades centra.
Izlietotais iepakojuma materials janogada viet&jo varas iestazu noradita atkritumu savaksanas punkta. Informaciju par to, ka
atbrivoties no izlietota produkta, sniedz komtina vai pilsétas parvalde.

IZMANTOTO ELEKTRISKAS UN ELEKTRONISKAS IERICES ATBRIVOSANA

Vides aizsardzibas apsverumu dél nolietotus elektriskos un elektroniskos izstradajumus nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem,
bet gan pareizi. Informaciju par savakSanas punktiem un to darba laiku sniedz attiecigais birojs.

Meés paturam tiesibas bez bridinajuma veikt izmainas produkta teksta, dizaina un tehniskajos datos.
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Lugupeetud proua, tdname teid meie toote ostmise eest!

Enne toote kasutamist lugege palun allolevaid juhiseid toote digeks kasutamiseks.
Hoidke kédesolev juhend edaspidiseks kasutamiseks alles ja jargige selle soovitusi, sest selle jargimata jatmine voib ohustada elu voi tervist.

KIRJELDUS JA KASUTUS

Vikatindor on vastupidav ja painduv nailonist 16ikeelement, mida kasutatakse trimmerites ja bensiinimootoriga vdsaldikurites. Seda kasutatakse
muru, umbrohu ja pddsaste tdpseks piigamiseks aedades, muru ja haljasaladel, tagades tdhusa niitmise ka raskesti ligipadsetavates kohtades.

VIHJE

®  Toodet tuleb kontrollida tarne téielikkuse ja ndhtavate kahjustuste suhtes.
e  Mittetdieliku tarne voi vigase pakendi voi transpordi tottu tekkinud kahju korral votke iihendust teenindustelefoniga.

TEHNILISED ANDMED
® [.abimoot: 2,4mm
® T.abildige: ruut
®  Materjal: tugevdatud nailon
®  Pikkus: 100m

® DPiihendatud igat tiitipi vosaldikuritele, mis taluvad 2,4mm ldbimddduga ja ruudukujulisi ristldike jooni.

OHUTUSJUHISED

®  Seda toodet voivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ja isikud, kelle fiiiisilised, sensoorsed vdi vaimsed voimed on vahenenud voi kellel
puuduvad kogemused vdi teadmised, kui neile on antud jérelevalvet vai neile on antud juhiseid toote ohutuks kasutamiseks ja nad
moistavad kaasnevaid ohte.

®  Puhastamiseks kasutage niisket lappi v6i ornatoimelist puhastusvahendit.

®  Arge kasutage kahjustatud toodet.

®  Toode ei ole mdeldud lastele méngimiseks.

®  Veenduge, et pakkematerjale ei jdetaks jarelevalveta. Lapsed vdivad hakata nendega mangima, mis on ohtlik.
®  Kaitske toodet ddrmuslike temperatuuride, tuleohtlike gaaside, aurude ja lahustite eest.

®  Arge jitke toodet mehaaniliste koormuste Kitte.

®  Kui ohutu kasutamine ei ole enam vdimalik, 16petage kasutamine ja kinnitage toode enne uuesti kasutamist. Ohutu kasutamine ei ole
voimalik, kui toode: - on kahjustatud, - ei toota korralikult, - on olnud pikka aega ladustatud ebasoodsates tingimustes voi - on
transportimise ajal saanud liigse koormuse.

®  Toote kasutamine on keelatud, kui méni selle osa on kahjustatud. Ongenéori kahjustamise korral on keelatud ise remontida.
®  Enne vikati kédivitamist veenduge, et toode on korralikult paigaldatud.
®  Vikati kasutamisel hoidke dngenddrist ohutut kaugust. (vigastusoht)

e Toodet tuleb alati kasutada ettendhtud viisil.

® NOUANDED JA TEAVE KASUTATUD PAKENDITE HALDAMISE KOHTA

G Pakend on valmistatud keskkonnasobralikest materjalidest, mille saab &dra anda kohalikus taaskasutuskeskuses.
Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohalike omavalitsuste poolt médratud jadtmekogumispunkti. Teavet kasutatud toote
utiliseerimise kohta annab omavalitsus voi linnavalitsus.

KASUTATUD ELEKTRI- JA ELEKTROONIKASEADMETE UTILISEERIMINE

Keskkonnakaitselistel pohjustel ei tohi kasutatud elektri- ja elektroonikatooteid visata dra olmepriigi hulka, vaid kédidelda digesti.
Teavet kogumispunktide ja nende lahtiolekuaegade kohta annab vastav esindus.

Jatame endale diguse teha toote tekstis, disainis ja tehnilistes andmetes ette teatamata muudatusi.
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Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup naSega izdelka!

Pred uporabo izdelka preberite spodnja navodila za pravilno uporabo izdelka.
Prosimo, da shranite ta prirocnik za poznejSo uporabo in upostevate njegova priporocila, saj lahko neupostevanje ogrozi zZivljenje ali zdravje.

OPIS IN UPORABA

Vrvica za koso je vzdrZljiv in prilagodljiv rezalni element iz najlona, ki se uporablja v trimerjih in bencinskih motornih kosah. Uporablja se za
natancno obrezovanje trave, plevela in grmovja na vrtovih, zelenicah in zelenicah, kar zagotavlja ucinkovito kosnjo tudi na tezko dostopnih mestih.

NAMIG

®  Tzdelek je treba preveriti glede popolnosti dobave in vidnih poskodb.
eV primeru nepopolne dostave ali posSkodbe zaradi napacne embalaze ali transporta se obrnite na servisno linijo.

TEHNICNI PODATKI

®  Premer: 2,4mm

®  Prerez: kvadrat
®  Material: ojacan najlon
® DolZina: 100m

®  Namenjeno vsem vrstam motornih kosil, ki sprejmejo linije premera 2,4mm in kvadratnega prereza.

VARNOSTNA NAVODILA

®  Ta izdelek lahko uporabljajo otroci od 8. leta dalje in osebe z zmanjSanimi fizicnimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkuSenj ali znanja, e so bili pod nadzorom ali so bili pouceni o varni uporabi izdelka in razumejo s tem povezane
nevarnosti.

®  Za CiSCenje uporabite vlazno krpo ali blag detergent.

®  Ne uporabljajte poSkodovanega izdelka.

®  Jzdelek ni namenjen za igro otrok.

®  Poskrbite, da embalazni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko zacnejo igrati z njimi, kar je nevarno.
®  Jzdelek zaS¢itite pred ekstremnimi temperaturami, vnetljivimi plini, hlapi in topili.

® Tzdelka ne izpostavljajte mehanskim obremenitvam.

® (e varno delovanje ni ve¢ mogoce, prenehajte z uporabo in zavarujte izdelek pred ponovno uporabo. Varno delovanje ni mozno, ce: - je bil
izdelek poskodovan, - ne deluje pravilno, - je bil dalj ¢asa shranjen v neugodnih pogojih ali - je bil med transportom izpostavljen
¢ezmernim obremenitvam.

®  Uporaba izdelka, Ce je kateri koli del poSkodovan, je prepovedana. V primeru poskodb ribiSke vrvice je prepovedano popravljati sami.
®  Preden zaZenete koso, se prepricajte, da je izdelek pravilno namescen.

® Ko uporabljate koso, bodite na varni razdalji od ribiske vrvice. (nevarnost poskodb)

e  Izdelek je treba vedno uporabljati v skladu z namenom.

® NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z UPORABLJENO EMBALAZO

ar EmbalaZa je narejena iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.
Uporabljeno embalaZo je treba oddati na zbirno mesto za odpadke, ki ga dolocijo lokalne oblasti. Informacije o tem, kako odstraniti
rabljeni izdelek, posreduje ob¢inski ali mestni urad.

ODLAGANJE RABI ELEKTRICNIH IN ELEKTRONSKIH NAPRAV

Zaradi varstva okolja rabljenih elektri¢nih in elektronskih izdelkov ne smete odvreci med gospodinjske odpadke, temvec jih odloZite
na ustrezen nacin. Informacije o zbirnih mestih in njihovem delovnem ¢asu posreduje pristojni urad.

PridrZujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in tehni¢nih podatkov izdelka brez predhodnega obvestila.
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A Sir / Madam, go raibh maith agat as ar dtdirge a cheannach!

Sula n-tisdideann ti an tairge, léigh na treoracha thios maidir le htsaid cheart an tairge.

Coinnigh an lamhleabhar seo le haghaidh tagartha sa todhchai le do thoil agus lean a mholtai, mar go bhféadfadh mainneachtain déanamh de réir a
bheith ina bhagairt do bheatha né do shléinte.

CUR SiOS AGUS IARRATAS

Is eilimint ghearrtha durable agus soltibtha i an teaghrén speal déanta as niolén, a tsaidtear i dtralaithe agus gearrthéiri scuab peitril. Usaidtear é le
haghaidh féar, fiaili agus toir a bhearradh go beacht i ngairdini, i bhfaiche agus i limistéir ghlasa, rud a chinntionn baint éifeachtach fiud in aiteanna
deacair teacht orthu.

TIP

®  Ba cheart an tdirge a sheiceail le haghaidh iomldine an tseachadta agus damaiste infheicthe.

e I gcas seachadadh neamhiomlan né ma dhéantar damdiste de bharr pacaistii né iompar lochtach, déan teagmhadil le beoline na seirbhise.
SONRAI TEICNIULA

®  Trastomhas: 2,4mm

®  Trasghearradh: cearn6g

®  Abhar: niolén athneartaithe

® Fad: 100m

® Tiomnaithe do gach cineal brushcutters a ghlacann le trastomhas 2,4mm agus linte trasghearrtha cearnacha.

TREORACHA SABHAILTEACHTA

® s féidir le leanai 6 8 mbliana d'aois an tairge seo a tisdid agus is féidir le daoine a bhfuil cumais choirp, céadfacha né mheabhrach
laghdaithe n6 easpa taithi né eolais acu ma thugtar maoirseacht né treoir déibh maidir le hisaid an tairge go sabhéilte agus ma thuigeann
siad na guaiseacha atd i gceist.

® Te haghaidh glantachdin, bain uséid as éadach tais n6 glantach éadrom.

®  Na husaid tairge damaiste.

® Nil an tairge beartaithe do leanai a bheith ag sigradh leis.

®  Déan cinnte nach bhfagtar dbhair phacaistithe gan duine ina lathair. Féadfaidh leanai tosu ag imirt leo, rud at4 contiirteach.
®  (Cosain an tairge 6 theocht foircneach, gais inadhainte, gal agus tuaslagéiri.

® N4 nocht an tdirge d'ualai meicniula.

®  Mura féidir oibria sébhéilte a thuilleadh, scoir den tisdid agus déan an téirge a dhaingniti roimh athdsaid. Ni féidir oibriti sabhéilte méas rud
é: - go ndearnadh damadiste don tdirge, - mura n-oibrionn sé i gceart, - ma ta sé stordilte ar feadh tréimhse fada i gcoinniollacha
neamhfhabhracha, n6 - ma cuireadh faoi ualai iomarcacha le linn iompair.

®  Ta sé toirmiscthe an tairge a isdid ma dhéantar damadiste ar aon chuid de. I gcas damaiste don line iascaireachta, ta sé toirmiscthe
deisiichain a dhéanamh td féin.

®  Sula dtosaionn tu ar an speal, déan cinnte go bhfuil an tdirge suitedilte i gceart.

®  Agus an speal 4 dsaid agat, coinnigh achar sabhdilte én line iascaireachta. (baol gortaithe)

e  Ba cheart an tairge a usdid i gconai mar a bhi beartaithe.

® LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIU PACAISTIU USAIDEACHA

G T4 an pacaistiu déanta as dbhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol ar féidir iad a dhitiscairt ag d'ionad athchurséla aitidil.
Ba cheart dbhar pacaistithe Gsaidte a sheachadadh chuig pointe bailithe dramhaiola arna ainmniti ag udarais aitiila. Solathraionn an
commune no oifig na cathrach faisnéis maidir le conas tairge uséidte a dhitiscairt.

DIUSCAIRT FEISTi LEICTREONACH AGUS LEICTREONACHA USAIDEACHA

Mar gheall ar chdiseanna cosanta comhshaoil, nior cheart tairgi leictreacha agus leictreonacha a usdidtear a dhitscairt mar dhramhail ti,
ach iad a dhiuscairt i gceart. Solathraionn an oifig abhartha faisnéis maidir le pointi bailitichdin agus a gcuid uaireanta oscailte.

Coimeadaimid an ceart chun athruithe a dhéanambh ar théacs, dearadh agus sonrai teicnitila an tairge gan fégra.
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Ghaziz Sinjur/Sinjura, grazzi talli xtrajt il-prodott taghna!

Qabel tuza l-prodott, jekk joghgbok aqra l-istruzzjonijiet hawn taht ghall-uzu xieraq tal-prodott.

Jekk joghgbok Zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, peress li n-nuqqas ta' konformita jista' jkun ta'

theddida ghall-hajja jew is-sahha.

DESKRIZZJONI U APPLIKAZZJONI

Is-sekwenza tas-scythe hija element ta 'qtugh durabbli u flessibbli maghmul minn najlon, uzat fi trimmers u brushcutters tal-petrol. Jintuza ghat-

tirgim preciz ta 'haxix, haxix hazin u arbuxxelli fil-gonna, lawns u zoni hodor, li jizgura hsad effettiv anke f'postijiet difficli biex jintlahqu.

TIP

® [l-prodott ghandu jigi ¢cekkjat ghall-kompletezza tal-kunsinna u hsara vizibbli.

e  F'kaz ta' kunsinna mhux kompluta jew hsara minhabba ippakkjar jew trasport difettuz, jekk joghgbok ikkuntattja 1-hotline tas-servizz.
DEJTA TEKNIKA

®  Dijametru: 2,4mm

®  Cross-section: kwadru

®  Materjal: najlon rinfurzat

® Tul: 100m

®  Iddedikat ghat-tipi kollha ta 'brushcutters li ja¢cettaw linji ta' dijametru ta '2,4mm u kwadri ta' sezzjoni trasversali.

ISTRUZZJONIJIET TAS-SIGURTA

esperjenza jew gharfien jekk ikunu nghataw supervizjoni jew istruzzjoni dwar l-uzu tal-prodott b’mod sikur u jithmu l-perikli involuti.
Ghat-tindif, uza drapp niedja jew detergent hafif.

Tuzax prodott bil-hsara.

II-prodott mhuwiex mahsub ghat-tfal biex jilaghbu maghhom.

Kun zgur li I-materjali tal-ippakkjar ma jithallewx wahedhom. It-tfal jistghu jibdew jilaghbu maghhom, li huwa perikoluz.

Ipprotegi 1-prodott minn temperaturi estremi, gassijiet fjammabbli, fwar u solventi.

Tesponix il-prodott ghal taghbijiet mekkanici.

Jekk it-thaddim sikur ma jkunx aktar possibbli, waqqaf l-uzu u wahhal il-prodott qabel ma jerga' jintuza. It-thaddim sikur mhuwiex
possibbli jekk il-prodott: - gie mhassar, - ma jahdimx kif suppost, - ikun gie mahzun ghal perjodu twil ta 'Zmien f'’kundizzjonijiet mhux
favorevoli, jew - ikun gie soggett ghal taghbijiet eccessivi waqt it-trasport.

Huwa pprojbit li tuza 1-prodott jekk xi parti minnu tkun bil-hsara. F'kaz ta 'hsara lill-linja tas-sajd, huwa pprojbit li taghmel tiswijiet lilek
innifsek.

Qabel ma tibda l-scythe, kun Zgur li l-prodott huwa installat sew.

Meta tuza s-scythe, zomm distanza sigura mill-linja tas-sajd. (riskju ta' korriment)

Il-prodott ghandu dejjem jintuza kif mahsub.

GHAJR U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-PAKKETT UZAT

L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fi¢-centru tar-ri¢iklagg lokali
tieghek.

[l-materjal tal-imballagg uzat ghandu jitwassal f'punt tal-gbir tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar kif tarmi

prodott uzat hija pprovduta mill-uffi¢é¢ju tal-komun jew tal-belt.

RIMI TA' APPARATI ELETTRIKU U ELETTRONIKU UZATI

Minhabba ragunijiet ta 'protezzjoni ambjentali, prodotti elettri¢i u elettroni¢i uzati m'ghandhomx jintremew bhala skart domestiku, izda

jintremew kif suppost. Informazzjoni dwar il-punti tal-gbir u I-hinijiet tal-ftuh taghhom hija pprovduta mill-uffi¢cju rilevanti.

Ahna nirrizervaw id-dritt li naghmlu bidliet fit-test, id-disinn u d-dejta teknika tal-prodott minghajr avviz.
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PoStovani gospodine/gospodo, zahvaljujemo Sto ste kupili na$ proizvod!

Prije uporabe proizvoda, procitajte upute u nastavku za pravilnu uporabu proizvoda.
Sacuvajte ovaj prirucnik za buduce potrebe i slijedite njegove preporuke, jer nepostivanje moZe predstavljati prijetnju Zivotu ili zdravlju.

OPIS I PRIMJENA

Konac za kosu je izdrZljiv i fleksibilan rezni element izraden od najlona, koji se koristi u trimerima i benzinskim motornim kosama. Koristi se za
precizno podrezivanje trave, korova i grmlja u vrtovima, travnjacima i zelenim povrSinama, osiguravajuéi ucinkovitu koSnju cak i na teSko
dostupnim mjestima.

SAVJET

®  Proizvod treba provjeriti u pogledu kompletnosti isporuke i vidljivih oSte¢enja.
e U slucaju nepotpune isporuke ili oSte¢enja zbog neispravnog pakiranja ili transporta, obratite se servisnoj liniji.

TEHNICKI PODACI

Promjer: 2,4mm

Presjek: kvadrat

Materijal: ojacani najlon

Duzina: 100m

Namijenjen svim vrstama motornih kosa koje prihvacaju linije promjera 2,4mm i kvadratnog presjeka.

SIGURNOSNE UPUTE

®  Ovaj proizvod smiju koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva ili znanja ako su pod nadzorom ili su ih poducili o sigurnoj uporabi proizvoda i ako razumiju ukljucene opasnosti.

®  Za CiScenje koristite vlaznu krpu ili blagi deterdZent.

®  Nemojte koristiti oSteceni proizvod.

®  Proizvod nije namijenjen za igru djece.

®  Pazite da materijali za pakiranje ne ostanu bez nadzora. Djeca se mogu poceti igrati s njima, Sto je opasno.
®  Zastitite proizvod od ekstremnih temperatura, zapaljivih plinova, para i otapala.

®  Ne izlaZite proizvod mehanickim optere¢enjima.

®  Ako siguran rad viSe nije mogu¢, prekinite uporabu i osigurajte proizvod prije ponovne uporabe. Siguran rad nije mogu¢ ako je proizvod: -
oStecen, - ne radi ispravno, - je bio skladiSten dulje vrijeme u nepovoljnim uvjetima ili - je bio izloZen prekomjernom optere¢enju tijekom
transporta.

®  Zabranjeno je koristiti proizvod ako je bilo koji njegov dio oSte¢en. U slucaju oSteCenja strune za pecanje, zabranjeno je sami popravljati.
®  Prije pokretanja kose provijerite je li proizvod pravilno instaliran.

®  Kada koristite kosu, drZite se na sigurnoj udaljenosti od strune za pecanje. (opasnost od ozljeda)

e Proizvod uvijek treba koristiti prema namjeni.

® SAVJETI I INFORMACIJE O UPRAVLJANJU ISTROSENOM AMBALAZOM

G Ambalaza je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu zbrinuti u vaSem lokalnom centru za recikliranje.
IskoriSteni materijal za pakiranje treba predati na mjesto za prikupljanje otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o
zbrinjavanju rabljenog proizvoda daje komunalni ili gradski ured.

ZBRINJAVANJE KORISTENIH ELEKTRICNIH I ELEKTRONICKIH UREDAJA

Zbog zastite okolisa, iskoristeni elektri¢ni i elektroniCki proizvodi ne bi se trebali odlagati kao ku¢ni otpad, ve¢ ih treba zbrinuti na
odgovarajuc¢i nacin. Informacije o sabirnim mjestima i njihovom radnom vremenu daje nadlezni ured.

Zadrzavamo pravo izmjene teksta, dizajna i tehnickih podataka proizvoda bez prethodne najave.
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YBa)kaeMblil TOCIIOANH/TOCIIONKA, Biiaroziapym Bac 3a MOKYIIKY Halllero npogykral

Hepe,q HCII0/Ib30BaHNEM IIPOAYKTa, HO)Ka]'[yﬁCTa, rpouTuTe IpyUBeJieHHbIe HIDKe NHCTPYKLIUUN I TIPABUJIBHOI'O UCII0/Ib30BaHUs IMPOAYKTA.

HO)KEU'IyﬁCTa, COXpaHHUTe [JaHHOe PYKOBOACTBO AJIsd ,E[afleEﬁU.IeFO HCI10/Ib30BaHuA U cne,qyi/'lTe €ro pekoMeHJalusMm, Tak Kak HECO6H}OAEHHE MOXXeT
TpeACTaB/IATE YIpo3y A/ XKU3HU WUIW 3[0POBbS.

OIMMCAHWE N IMTPUMEHEHWE

CTpyHa KOChI Mpe/CTaB/IsieT cO00i MPOUHbIA U IMOKUI peXXyLyii 5/IeMeHT U3 Hel/IoHa, UCIO0/Ib3yeMblil B TPUMMepax U OeH3WHOBBIX KyCTOpe3ax.
Vcnonb3yeTcst Ajisi TOYHOM CTPWXKKU TPaBbl, COPHSKOB M KYCTApDHUKOB B CaJjaX, Ha ra30Hax M 3e/ieHbIX TeppUTOpHsiX, obecreuriBast 3¢ peKTHBHOE
CKalIMBaHHe JIaKe B TPYAHOAOCTYIIHBIX MeCTax.

KOHYMK

®  ToBap cieayeT NpOBEPUTh Ha KOMITIEKTHOCTh TIOCTaBKU U HAIMUKE BUJUMBIX TIOBPEXKIEHUH.
e B (Iyuae HemosHOM MOCTAaBKU WM TOBPEXKAEHHs M3-3a HENpaBU/IBHON YIAKOBKM WM TPAHCIOPTUPOBKM obpaljaiiTeck Ha Topsiuyio
JIMHUIO CEPBUCHOU CITY>KOBI.

TEXHUYECKWE JAHHBIE

[Juametp: 2,4mm

CeueHue: KBaJjpaTHOe

Marepuas: apMHUpOBaHHbIN HeH/IOH.

Hnuna: 100 m

[IpesHa3HaueH Jj1s1 BCeX TUIIOB KyCTOPe30B, JAOMyCKaloLUX AraMeTp 2,4mm U KBaJpaTHOe ceueHue.

MNHCTPYKITVHA 110 BESOIMACHOCTH

L 1ot MPOAYKT MOT'YT UCIIO/Ib30BATh I€THU OT 8 neru JIF0AU C OrpaHUYE€HHBIMHA (I)I/I3I/ILIECKI/IMI/I, CeHCOPHBIMH W1 YMCTBEHHBIMUA
CTMO0COGHOCTSIMU WJIH C HeJ0CTaTKOM OIlbITa UIH 3HaHHI>i, €CJ/IM OHU HaXO[ATCA oA IIPUCMOTPOM WK IPOUHCTPYKTHPOBaHbI OTHOCUTE/IBHO
6e30I1aCHOr0 UCTI0/Ib30BaHUs NMpOAYKTa YU MOHUMAIOT CBA3aHHbIE C 3TUM OITaCHOCTH.

®  JI/1s OUMCTKY MCIOJIB3YiTe BIKHYIO TKaHb WM MATKOe MOIOIIlee CPefiCTBO.

®  He ncrionb3yiiTe NOBPeXXEHHBIN IPOAYKT.

®  IlI3nenuve He npejHa3HauYeHO JJIs1 UTP AeTell.

®  (Cregure 3a TeM, UTOOBI YTIAKOBOUHBIE MaTepHasIbl He 0CTaBaIMCh Oe3 mpricMoTpa. [leTi MOTYT HauaTh C HUMU UT'PaTh, UTO OIACHO.
®  3aupuiaiiTe Usfienue OT SKCTPeMasIbHBIX TeMIlepaTyp, TOPIOUMX ra3oB, 1apoB U PacTBOPUTeIeit.

®  He noaBepraiiTe n3genye MexaHM4eCKUM Harpy3KaM.

®  FEcu 6e3onacHas sKCIuTyarals 0osiblile HEeBO3MOXKHA, TIPEKPaTHTe MCI0/Ib30BaHUE U 3aKPENUTe U3Jie/ve Tiepes] OBTOPHbIM
Ucrosb3oBaHueM. be3onacHas SKCIITyararysi HeBO3MOXKHA, eC/TH H3fie/Ive: - IOBPEXK/eHO, - He (QYHKIMOHUPYeT JO/DKHBIM 06pa3oM, -
JJIMTeIbHOe BpeMsi XPaHWIOCh B He0/1aronprsTHBIX YC/IOBHSIX M/ - TIOJJBEPrasioCh Ype3MepHbIM Harpy3KaM NP TPaHCIIOPTHPOBKE.

®  3ampeljaeTcs UCIO/IB30BaTh U3/ie/ye, eC/Ii Kakas-iM0o ero yacTh NMoBpex/jeHa. B ciyyae noBpe)xeHus 1eCKy 3ampelaeTcs IPOU3BOAUTD
PEMOHT CaMOCTOSITEJTBHO.

® [Ipexze ueM NPUCTYIUTH K paboTe ¢ KOCOH, ybeuTeck, UTO U3Je/1e YCTaHOB/IEHO MPaBUIBHO.

®  [Ipu KCTO/Ib30BaHUH KOChI I€PXKUTECh HA 6@301IaCHOM PacCTOSTHUM OT JIeCKH. (DUCK TPaBMb)

e  TIpoAyKT Bcerzia CaefyeT UCIIO0/Ib30BaTh [10 Ha3HAUEHHIO.

@ COBETHI 1 TH®OPMAIINA 10 YIIPABJIEHUIO MCIIO/Tb30BAHHOW YIIAKOBKOM

- YakoBKa M3rOTOB/IEHA U3 IKOJIOTHUECKH YMCTBIX MaTreprasioB, KOTOPbI€ MOXXHO YTU/IM3UPOBATh B MECTHOM LI€HTpe nepepa60TKH.

Vcrnonb30BaHHbIN yI1aKOBOUHBIN MaTepHal cjiefyeT CAaTh B MyHKT cO0pa OTXO0/[0B, Ha3HAUeHHBIH MeCTHBIMH BIACTSAMH.
Wndopmaniuro o ToM, Kak YTHIN3HUPOBATh UCIIONb30BaHHOE U3/ieNyie, TIPpefjoCTaB/sieT aAMUHNCTPALsST KOMMYHBI MJIH TOPOZa.

YTWIN3ALIUA UCITOJIB30BAHHBIX JJIEKTPUYECKHUX U JJTIEKTPOHHBIX YCTPOMCTB

W3 coobpa>keHHH 3allUThI OKPY)KAFOLLIeH CPe/ibl MCII0/Ib30BaHHbIE 3/IEKTPUUECKUE U 3MeKTPOHHBIE U3e/ds He C/e/lyeT BbIOpachiBaTh
Kak OBITOBBIE OTXOZBI, @ YTHIM3MPOBATh HazlexkaliuM obpa3oM. VIH(opmMaryio o myHKTax nprema u rpadvike ux paboTsl
TIpe/J0CTaBIsIeT COOTBETCTBYIOLHMH oduC.

MeI ocTaBasieM 3a co0oM MMpaBO BHOCHUTb U3MEHEHH B TEKCT, AI/I38ﬁH " TeXHUUYECKHE JdHHbIe TIDOAYKTA 0e3 TpeaBapyuTe/IbHOTIO
yBeOMJIEHUA.



